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  ةنكلیزیالإ الأصل: 

 نشـرة إعلامیــة

 
 

 

الضمانات  نص الاتفاق المعقود بین منغولیا والوكالة لتطبیق 
 إطار معاھدة عدم انتشار الأسلحة النوویة  في

 

 اتفاق عن طریق تبادل الرسائل مع منغولیا لتعدیل البروتوكول الملحق باتفاق الضمانات 

 

 

 

ل، عن طریق تبـادُل الرســـــائل، إلى اتفـاق بین منغولیـا والوكالة الدولیـة للطـاقة الذریة لتعـدیـل   -1 تم التوصـــــُّ
الملحق بالاتفاق المعقود بین الجمھوریة الشـــعبیة المنغولیة والوكالة الدولیة للطاقة    1الفقرة الأولى من البروتوكول

. ویرد نص الفقرة المعدلة مسـتنسـخاً في 2الذریة لتطبیق الضـمانات في إطار معاھدة عدم انتشـار الأسـلحة النوویة
 ھذه الوثیقة لعِلم جمیع الدول الأعضاء في الوكالة.

ــائل المتبادلة حیز النفاذ في  -2 ــمبر    17ودخلت التعدیلات المتفق علیھا في الرسـ ،  2024كانون الأول/دیسـ
وھو التاریخ الذي تلقت فیھ الوكالة رد�ا إیجابی�ا من منغولیا على رســالة الوكالة التي تقترح فیھا تعدیل البروتوكول  

خة    .2020أیلول/سبتمبر   8والمؤرَّ

 

 
 یشُار إلیھ باسم "بروتوكول الكمیات الصغیرة". 1
 . INFCIRC/188یرد مستنسخاً في الوثیقة  2
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 2الصفحة 

 

 ) إلى أن تكون منغولیا1(  -أولاً 

تملك، ضمن أنشطة نوویة سلمیة داخل أراضیھا أو تحت ولایتھا القانونیة أو تحت سیطرتھا في   (أ)
ــوعة، لنوع المادة المعنیة، في المادة    36أي مكان، مواد نوویة بكمیات تتجاوز الحدود الموضــ

من الاتفـاق المعقود بین منغولیـا والوكـالـة لتطبیق الضـــــمـانـات في إطـار معـاھـدة عـدم انتشـــــار  
 حة النوویة (الذي سیدُعى فیما یلي "الاتفاق")،الأسل

 أو اتخذت قراراً بتشیید مرفق ما أو بالتصریح بتشییده، مثلما تم تحدیده في مادة التعاریف، (ب)

ــتثناء المواد من   ــوص علیھا في الجزء الثاني من الاتفاق، باس ، 38إلى   32یعُلَّق تنفیذ الأحكام المنص
، والمواد  82، والمـادة  76إلى    72، والمواد من  70و  68و  67و  61و  59و  49و  48و  40والمواد  

 .  95و 94، والمادتین  90إلى  84من  

من الاتفـاق وتقـدیمھـا    33یجوز تجمیع المعلومـات التي یجـب إبلاغھـا عملاً بـالفقرتین (أ) و(ب) من المـادة   )2(
في تقریر ســنوي، وبالمثل یقُدَّم تقریر ســنوي، حســب الاقتضــاء، عن اســتیراد وتصــدیر المواد النوویة  

 . 33المحددة في الفقرة (ج) من المادة  

من الاتفاق، تقوم منغولیا   38لكي تعُقدَ في الوقت المناسب الترتیبات الفرعیة المنصوص علیھا في المادة   )3(
 بما یلي:

إخطار الوكالة مسـبقاً بوقت كافٍ بما سـیكون لدیھا من مواد نوویة ضـمن أنشـطة نوویة سـلمیة   (أ)
داخـل أراضـــــیھـا أو تحـت ولایتھـا القـانونیـة أو تحـت ســـــیطرتھـا في أي مكـان، بكمیـات تتجـاوز  

 ) من البروتوكول،1الحدود المشار إلیھا في القسم (

 أو إخطار الوكالة فور اتخاذ قرار بتشیید مرفق ما أو بالتصریح بتشییده، (ب)

 أیھما أسبق.
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